
 

 

 

 

"Essen und Trinken 

hält Leib und Seele zusammen" 

 

 

Genussvolle Stunden wünschen Ihnen 

Familie Plattner & Team 

 

 

Täglich von 10
00

 bis 18
00

 Uhr 

heißen wir Sie in Plattner’s Einkehr willkommen! 
 

Das Küchenteam bekocht Sie gerne 

von 11
00

 bis 17
00

 Uhr 

 

 



PLATTNER’S JAUS’N 

 

 

 

GAILTALER BRETT’L JAUS‘N 
 

Speck, Hauswürstl, Almkäse, Verhackert, Liptauer,  

dazu 2 Stück Schwarzbrot und ein Obstler 

 

Un pezzo di speck, un salmino affumicato, formaggio, sasaka 

di speck, liptauer e pane nero, tutto da tagliare da solo 

 

Piece of speck, smoked sausage, cheese, meatspread, spiced 

pepperspread, 2 pieces of dark bread and a schnaps € 11,80 

 

 

GEMISCHTE SPECK- & KÄSEPLATTE 
 

Gailtaler Speck und Gailtaler Almkäse dünn geschnitten 

dazu 2 Stück Schwarzbrot 

 

Affetato di speck e formaggio con pane nero 

 

Cold cut of speck and cheese, 

served with 2 pieces of dark bread € 8,50 

 

 

GAILTALER VERHACKERTBROT 

 

Pane nero con sasaka di speck e cipolla 

 

Bread with meatspread and raw onion € 4,20 

 

 

GAILTALER ALMKÄSEBROT 

 

Pane nero con formaggio di malga 

 

Dark bread with cheese € 4,80 

 

 

PLATTNER’S DREIERLEI „SAURES“ 
 

Plattner’s Haussulze, Rindfleisch und Extrawurst sauer abgemacht, auf Wunsch mit original 

steirischen Kernöl dazu knuspriges Schwarzbrot 

 

Aspic di carne fatto da casa, carne di manzo e salsiccia tagliata con Frenchdressing, olio di sema 

di zucchi e pane nero 

 

Meat aspic, beef and sausage with pumpkinseedoil and dark bread € 8,20 

  



 

 

AUS’M SUPPENTOPF 

 

 

KÄRNTNER KNOBLAUCHRAHMSUPPE 
 

dazu geröstetes Knoblauchschwarzbrot 

 

Crema d´aglio con pane nero all´aglio 

 

Creamsoup with garlic and roasted garlic bread € 5,60 

 

Kleine Portion, piccolo, small € 4,30 

 

 

PLATTNER’S KARTOFFELSUPPE 
 

mit Steinpilzen 

 

Crema di patate con porcini 

 

Potatoe creamsoup with mushrooms € 4,80 

 

Kleine Portion, piccolo, small € 3,50 

 

 

HAUSGEMACHTE GULASCHSUPPE 
 

mit einer reschen Semmel 

 

con pane bianco 

 

Goulashsoup with a roll € 5,50 

 

Kleine Portion, piccolo, small € 4,30 

 

 

RINDFLEISCHSUPPE MIT FRITTATEN 

 

Brodo di manzo con frittatine  

 

Clear beefsoup with sliced pancakes € 3,50 

 

 

RINDFLEISCHSUPPE MIT 

SPECKKNÖDEL ODER LEBERKNÖDEL 

 

Brodo di manzo con gnocco di speck o gnocco di fegato 

 

Clear beefsoup with speckdumpling or with liverdumpling € 4,50 
 

 

 



FÜR’N KLAN HUNGER 
 

 

KÄRNTNERNUDELN 
 

2 Stück mit goldbrauner Butter 

 

2 gnocchi alla carinziana con burro fusso 

 

2 pieces of “Carinthian dumplings” with brown butter € 6,50 

 

 

SCHINKEN – KÄSE – TOAST 

 

Toast con prosciutto cotto e formaggio 

 

Toast with ham and cheese € 4,60 

 

 

PLATTNER’S HAUSTOAST 
 

Schinken-Käse-Toast mit Spiegelei, gegrillten Champignons,  

Salatgarnitur und Sauce Remoulade 

 

Toast con prosciutto, formaggio, uovo all´occhio di bue, 

funghi alla griglia, salsa remoulade e contorno di insalata 

 

Toast with ham and cheese, with fried egg, grilled mushrooms, 

saladgarnish and remoulade sauce € 8,20 

 

 

PLATTNER’S ALMTOAST 
 

Schwarzbrot mit Speck, Käse und Spiegelei 

 

Pane nero con prosciutto, formaggio, uovo all´occhio di bue 

 

Bread with ham and cheese, a fried egg € 6,90 

 

 

 

 

SPAGHETTI „BOLOGNESE“ 
 

Spaghetti al ragu 
 

Spaghetti with meat sauce € 7,20 

  



PLATTNER’S SPEZIALITÄTEN 

 

PLATTNER’S GRÖST’L 
 

Kartoffel, Zwiebel, Gailtaler Speck und Selchfleisch dazu 1 Spiegelei  

und warmer Speck-Krautsalat 

 

Tegame con patate alla cipolla, speck, carne affumicata, uovo all´occhio di bue  

con insalata di crauti tiepido 

 

Potatoes, onion, speck and smoked meat roasted together,  

served with a fried egg and warm speck-cabbage salad € 9,80 

 

 

 

G’SCHMACKIGE SPINATSPÄTZLE 
 

mit Gorgonzolarahmsauce 

 

Gnocchetti di farina al spinaci con salsa di gorgonzola 

 

Spinach spaetzle with gorgonzola sauce € 9,40 

 

PLATTNER‘S BACKHENDLSALAT 
 

Hendlfilet in der Kürbiskern-Krust’n gebacken, 

auf Blattsalat mit original steirischem Kürbiskernöl 

 

Insalatona con filetto di pollo impanato con semi di zucchi 

 

Seasonal salads with fried slices of chicken 

Served with pumpkinseed oil € 10,90 

 

ZWIEBELROSTBRATEN 
 

mit viel reschem Zwiebel und Röstkartoffeln 

 

Bistecca di manzo alle cipolle con patate arroste 

 

Beef roast with onions, served with fried potatoes € 14,80 

 

  



PLATTNER‘S WIENER SCHNITZEL 
 

180 g vom Kärntner Markenschwein 
 

klassisch - mit dem wahrscheinlich besten Erdäpfelsalat Kärntens  

mit leichtem „Senfsiasl“ 
 

oder mit knusprigen Pommes frites 

 

cotoletta di maiale, con insalata di patate o patate fritte 

 

from the pork, served with French Fries € 12,10 

 

PLATTNER’S GULASCH 
 

mit Semmelknödel oder reschem Semmerl 

 

con canederli o pane bianco 

 

with dumpling or a roll € 12,60 

 

GEKOCHTES RINDFLEISCH 
 

mit g’schmackigem Semmelkren dazu resche Röstkartoffel 

 

Carne di manzo bollito 

con salsa di rafano e patate arroste 

 

Boiled beef 

with horseradish sauce and fried potatoes € 14,90 

 

 

 

PLATTNER’S GRILLTELLER 
 

saftige Stücke vom Rind, Schwein und der Pute, mit Würst‘l, Speck,  

hausgemachter Kräuterbutter dazu Pommes frites 

 

Grigliata mista di carne con patate fritte 

 

Mixed grilled meat with French Fries € 15,90 

 

 

 

BEI UNS IST KOCHEN MIT VIEL LIEBE AUSGEFÜHRTE 

H A N D A R B E I T! 

  



 

KNACKIGE SALATE 

 

GEMISCHTER SALAT DER SAISON 

 

Insalata mista (a causa della stagione) 

 

Mixed salad (due to seasonal) € 4,40 

 

GRÜNER SALAT 

 

Insalata verde 

 

Green salad € 3,30 

 

SALAT „NIZZA” 
 

Blattsalate mit Frenchdressing dazu Thunfisch, Zwiebelringe und Oliven 

 

Insalata con tonno, cipolla e olive 

 

Saladbowl with tuna, onions and olives € 7,30 

 

PLATTNER’S „ALM SALAT” 
 

Blattsalate mit Frenchdressing dazu Almkäse und Walnüsse 

 

Insalatona con formaggio e noci 

 

Saladbowl with cheese and walnuts € 7,30 

 

PLATTNER’S HAUSGEMACHTE DRESSING‘S 

 

FRENCHDRESSING 
 

Salz, frisch gemahlener Pfeffer, etwas Senf, Weinessig aus Österreich und Olivenöl extra Vergine 
 

Sale, pepe, cipolla, senape, aceto di vino e olio d‘olive extra vergine 
 

Salt, fresh pepper from the mill, onion, mustard, Austrian vinegar and olive oil (extra virgin) 

 

JOGHURTDRESSING 
 

Naturjoghurt, etwas Knoblauch, Salz, gemahlener Pfeffer, etwas Schlagobers 
 

Joghurt al naturale, aglio, sale, pepe e panna 
 

Plain yogurt, garlic, salt, fresh peppe from the mill and a bit of cream 

 

Gerne stellen wir Ihnen auch unser umfangreiches Essig- & Ölsortiment ein, damit Sie Ihren Salat nach eigenem 

Geschmack genießen können. 

 

Le mettiamo a disposizione olio e aceto per cordire a suo piacimento 

 

Vinegar and oil will be provided for your individual salad-dressing 

  



 

FÜR DIE KLANEN 

 

 

 

„FIX UND FOXI“ - KLEINES WIENER SCHNITZEL 
 

vom Schwein, dazu Pommes frites 

 

Piccola cotoletta di maiale con patate fritte 

 

Small viennese Schnitzel, served with French Fries € 7,90 

 

 

„FAX“ - SPAGHETTI „BOLOGNESE“ 

 

Piccola porzione di spaghetti al ragu 
 

Small portion of spaghetti with meatsauce € 5,50 

 

 

„LUPO“- FRANKFURTER-WÜRSTL 
 

dazu  Pommes frites 

 

Würstel con patate fritte 

 

Viennese sausage with French Fries € 7,20 

 

 

„KNOX“ - GROßER TELLER POMMES FRITES 

 

Patate fritte - grande porzione 

 

French Fries - large portion € 4,50 

 

 

„LUPINCHEN“ - HAMBURGER MIT POMMES 

 

Hamburger con patate fritte 

 

Hamburger with French Fries € 7,00 

 

 

„HOPS“ – CHICKEN NUGGETS MIT POMMES 

 

Chicken Nuggets con patate fritte 

 

Chicken Nuggets with French Fries € 7,00 

 

 

  



 

AUS DA SIAßN KUCHL 

 

 

HAUSG’MACHTER KAISERSCHMARRN 
 

mit Mandelsplitter und Zwetschkenröster oder Apfelmus  

 

Frittata dolce con uva sultanina, mandorle 

e composta di prugna o composta di mele 

 

Cut-up and sugared pancake with almond slivers 

And stewed plums or apple compote € 10,50 

 

 

 

 

 

PLATTNER’S PALATSCHINKEN 
 

2 Stück mit Marillenmarmelade und Mandelsplitter 

2 Stück mit Schokosauce, Schlagobers und Mandelsplitter 

 

2 omelette con marmellata di albicocca o salsa di cioccolata e mandorle 

 

2 pancakes filled with apricot jam or chocolate sauce and almondslivers € 5,60 

 

 

 

RIESENGERMKNÖDEL 
 

mit Mohn-Zucker dazu goldbraune Butter 

mit Mohn-Zucker dazu Vanillesauce 

 

Gnocco dolce 

con semi di papavero e burro sfuso 

con semi di papavero e salsa di vaniglia 

 

Sweet dumpling 

with poppy seed and melted butter 

with poppy seed and vanilla sauce € 7,30 

 

  



 

KLASSISCHER APFELSTRUDEL  

 

strudel di mele 

 

Apple strudel € 3,40 

 

 

 

WARMER APFELSTRUDEL  
 

mit Vanillesauce und Schlagobers 

 

Strudel di mele con salsa di vaniglia e panna 

 

Warm apple strudel with vanilla sauce and whipped cream € 4,90 

 

 

 

SIAßE SPEZIALITÄTEN VOM PETER 

 

 

 

 

HAUSG‘MACHTE TOPFENTORTE 

 

Torta di ricotta 

 

Cheese cake € 3,40 

 

 

 

 

PLATTNER’S SCHOKOTORTE 

 

Torta di cioccolata 

 

Chocolate cake € 3,40 

 

 

 

 

 

 

 

GUTEN APPETIT! 


